
The decking JOISTS are made from natural fibre 
and plastic material and must never 
be used for RAISED DECKING FRAME 
applications (on POSTS, BLOCKS or 
ADJUSTABLE RISERS)
ONLY USE APPROPRIATE TIMBER JOISTS FOR 
RAISED COMPOSITE OR WOOD DECKING
Composite joists are only used on flat, stable ground 
(concrete screed)
COMPOSITE BOARDS and JOISTS must be 
stored in a dry, well-ventilated area.

Do not fit the boards on a day when temperatures 
are below zero.

Ensure that the surface to which the joists are 
affixed is stable and flat.

If you wish to adjust the size of your boards, use a 
circular saw to cut them.

Run-off water must never be allowed to stagnate on 
or under the deck. Ensure that the surface on which 
you are building your deck is correctly drained.

For outdoor use only.

Frequently check the installation for any signs 
of wear or deterioration. Do not use if you can 
see a defect. 

Do not use radiators or any other type of 
heating product on the boards. Protect the 
boards from splashes of grease and flecks of 
coal from nearby barbecues.

Strong sunlight can raise the temperature of 
the boards. To avoid burning yourself, make 
sure you wear shoes when walking across the 
deck.

The 9 golden rules for maintenance
For general cleaning, lightly sand the surface of the boards 
with fine sandpaper, then clean the boards with hot soapy 
water. It is normal for the colour to lighten during cleaning.

Do not sand or brush the boards with a metallic brush. If the 
surface is damaged, the boards are more likely to stain.

Commercial detergent for composite boards can be 
purchased. Always follow the instructions with regard to 
mixing and cleaning. Test the detergent on a small area of 
one of the boards to ensure that the cleaning agent will not 
damage the surface of the boards.

If the surface is dirty, use a low-pressure cleaner. The 
cleaner must be held 20 to 25 cm from the surface of the 
boards and be applied to the edge of the boards. Frequently 
using a pressure washer is not recommended as it may 
damage the surface and edges of the product.

Removing outdoor furniture at the end of the season is 
recommended to prevent rust stains from developing on the 
boards over winter.

Do not set very heavy objects on the deck as is could 
damage the boards.

Do not spray fertilisers or insecticides on the boards. These 
chemical products can discolour or damage the boards.

As these boards are not made from wood; do not apply 
wood protection products, varnish or oil to the boards.

During significant temperature changes, the boards may 
expand.
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Please follow the instructions for installation and 
maintenance. 5 year guarantee covers normal use of 
the products.

These warranties cover termite and fungi damage, any 
manufacturing errors and exposed splinters. They do 
not cover slight colour change, which is normal for this 
natural product. There may be slight colour variations 
depending on the batch. The decking boards may 
therefore vary slightly in colour but will blend together 
over time.

These warranties are limited to replacement boards 
following assessment and do not cover the installation 
and removal of decking boards.

Les LAMBOURDES de terrasse sont fabriquées à 
partir de fibres naturelles et de matières plastiques et 
ne doivent jamais être utilisées pour les TERRASSES 
SURÉLEVÉES (sur les MONTANTS, BLOCS ou 
ÉLÉVATEURS RÉGLABLES) 
UTILISEZ UNIQUEMENT DES LAMBOURDES EN 
BOIS APPROPRIÉES POUR LES TERRASSES 
SURÉLEVÉES EN COMPOSITE OU EN BOIS 
Les lambourdes en composite ne peuvent être 
utilisées que sur un sol plat et stable (chape en béton)
Les LAMES EN COMPOSITE et les LAMBOURDES 
doivent être stockées dans un endroit sec et bien 
ventilé

Ne pas poser les lames par un jour de 
températures négatives.

Assurez-vous que la surface sur laquelle les 
lambourdes sont apposées soit stable et plate.

Si vous souhaitez ajuster la taille de vos lames, 
utilisez une scie circulaire pour la découpe ainsi que 
des lunettes de protection.

Les eaux de ruissellement ne doivent en aucun cas 
stagner sur ou sous la terrasse, veillez à ce que la 
surface sous votre terrasse soit 
correctement  drainée.

Usage extérieur uniquement.

Contrôlez fréquemment l'installation pour détecter 
tout signe d'usure ou de détérioration. Ne pas 
utiliser si un défaut apparaît. 

Ne pas utiliser de radiateurs ou tout autre forme 
de produit chauffant sur les lames. Eviter les 
projections de graisse et de charbon depuis des 
barbecues situés à proximité de la terrasse.

Par fort ensoleillement la température des lames 
peut être élevée. Afin d'éviter tout risque de 
brûlure, veillez à porter des chaussures lors de 
vos déplacements sur l'ensemble de la terrasse.

Les 9 règles d'or pour l'entretien
Pour effectuer un nettoyage général, poncez 
légèrement la surface des lames avec un papier 
abrasif à grains fins, puis nettoyez les lames avec de 
l'eau savonneuse chaude. Il est normal que la couleur 
s'éclaircisse légèrement lors du nettoyage.

Ne poncez pas et ne brossez pas les lames avec une 
brosse métallique. Si la surface est  endommagée, les 
lames sont davantage susceptibles de se tacher. 

Du détergent commercial pour lames composites est 
disponible à la vente. Respectez toujours les 
instructions relatives au mélange et au nettoyage. 
Testez le détergent sur une petite zone de l'une des 
lames afin de vous assurer que l’agent nettoyant ne 
nuise pas à la surface des lames.

Si la surface est très sale, utilisez un nettoyeur à faible 
pression. Le nettoyeur doit rester à une distance de  
20 à 25 cm de la surface des lames et être appliqué 
sur le contour des lames. Il est déconseillé d’utiliser 
fréquemment un nettoyeur à pression car cela 
endommagerait la surface et le contour du produit.

Il est recommandé d’enlever les meubles d’extérieur à 
la fin de la saison afin d’éviter que des  tâches de 
rouille ne se développent sur les lames pendant 
l’hiver.

Ne pas poser d'objets très lourds sur la terrasse sous 
peine d'abîmer les lames.

Évitez de pulvériser des fertilisants ou des insecticides 
sur les lames. Ces produits chimiques pourraient 
provoquer une décoloration ou une dégradation des 
lames.

Ces lames ne sont pas en bois, n’appliquez pas de 
produit de protection du bois, de vernis ou d’huile sur 
le produit.

Lors d'un changement de température important, la 
lame peut subir un effet de dilatation.
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Veuillez suivre les instructions d'installation et d'entretien. La 
garantie de 5 ans couvre l'utilisation normale des produits.

Ces garanties portent sur l'attaque des termites et champignons 
ou toute erreur de fabrication, échardes  apparentes et ne 
couvrent pas un changement de couleur léger et normal pour ce 
produit naturel. De légères variations de couleur peuvent être 
constatées selon les lots de fabrication. Les lames de terrasses 
peuvent donc présenter de légères varations de couleurs, 
celles-ci s'uniformisent dans le temps.

Ces garanties se limitent au remplacement de lames après 
expertise et ne prennent pas en charge la pose et dépose des 
lames de terrasse.

200 clip kit for BLOOMA ODER decking boards -
Kit 200 clips pour lames de terrasse BLOOMA 
ODER
tarasowych BLOOMA ODER - 

BLOOMA ODER - 
Kit de 200 clips para  

lamas de terraza BLOOMA ODER - Conjunto de 
200 clipes para lâminas de terraço BLOOMA ODER 
- 
200 klips kiti - 200 Befestigungsclips für BLOOMA 
ODER Terrassendielen

For a complete project, you will need - Pour un projet 
complet, vous aurez besoin de - 
potrzebujesz - 
Pentru un proiect complet, veți avea nevoie de - Para un 
proyecto completo, necesitará - Para um projeto completo, 
necessitará de - 

Für das gesamte Projekt benötigen Sie

ODER

ODER

ALDAN / ADDAKAZAI

Space suitable for composite or wooden joists - Espacement valable pour lambourdes 
en composite ou en bois
drewnianych - 

 -Spațiu disponibil pentru grinzi compozite sau din lemn - 
espaciado válido para listones de composite o de madera - Espaço aceitável para 
vigas composite ou em madeira -  - 
Geeigneter Platz für WPC- oder Holzdielenlager

Mac Kensy clips and Kazai joist are also suitable for the Nadym 
composite board.Les clips Mac Kensy et les lambourdes 
Kazai conviennent également pour la lame composite 
Nadym. 

Clemele Mac Kensy și barele 
Kazai sunt adecvate ș Los 
clips McKensy y las vigas Kazai también se pueden utilizar 
para la lámina de compuesto. Os clipes Mac Kensy e viga 
Kazai também são adequados para a placa composta Nadym. 

Mac Kensy Clips und Kazai 
Parallelbalken sind ebenfalls für die Nadym Verbundplatte 
geeignet.

IMPORTANT - RETAIN
THIS INFORMATION
FOR FUTURE
REFERENCE:
READ CAREFULLY

Distributor:
B&Q plc, Chandlers Ford, Hants,
SO53 3LE United Kingdom www.diy.com
SFD Limited, Trade House, Mead Avenue,
Yeovil, BA22 8RT, United Kingdom
Manufacturer, Fabricant, Hersteller,
Producator, Fabricante:
Kingfisher International Products Limited,
3 Sheldon Square, London, W2 6PX,
United Kingdom

Pour bien commencer

Sécurité

Et dans le détail

Garantie

IMPORTANT - A
CONSERVER POUR
CONSULTATION
ULTERIEURE :
A LIRE SOIGNEUSEMENT

Distributeur:
Castorama France C.S. 50101
Templemars 59637 Wattignies CEDEX
www.castorama.fr
BRICO DÉPÔT 30-32 rue de la Tourelle
91310 Longpont-sur-Orge France
www.bricodepot.com
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composite joist OR wooden joist- lambourde en composite OU 
lambourde en bois

SAU listón de composite listón de madera- viga de 

- WPC-Träger ODER Holzträger

3663602947967,3663602947998,3663602948124, 
3663602948773,3663602948810,3663602948827,
3663602961543,3663602771036,3601659749844
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REGULOWANYCH PIONACH) 
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KONSTRUKCJI Z KOMPOZYTOWYCH LUB 
DREWNIANYCH DESEK

pomieszczeniu.

temperaturze.

na tarasie lub pod nim. Powierzchnia pod tarasem 

Die Bodenbelags-TRÄGER bestehen aus 
Naturfasern und Kunststoff und dürfen auf keinen 
Fall für ERHÖHTE BODENBELÄGE (auf 
PFOSTEN, BLÖCKEN oder VERSTELLBAREN 
STUFEN) verwendet werden.
FÜR ERHÖHTE WPC- ODER HOLZBODEN-
BELÄGE NUR GEEIGNETE HOLZTRÄGER 
VERWENDEN
WPC-Träger werden nur auf ebenem stabilem 
Untergrund (Estrich) verwendet
WPC-DIELEN und TRÄGER müssen an einem 
trockenen, gut gelüfteten Ort gelagert werden.

Die Dielen nicht bei Temperaturen unter dem 
Gefrierpunkt verlegen.

Vergewissern Sie sich, dass die Träger auf einer 
stabilen ebenen Oberfläche befestigt werden.

Die Dielen können bei Bedarf mit einer Kreissäge 
gekürzt werden. Tragen Sie beim Sägen eine 
Schutzbrille.

Auf oder unter der Terrasse dürfen sich auf keinen 
Fall Wasserpfützen bilden. Sorgen Sie dafür, dass 
Regenwasser auf der Fläche unter Ihrer Terrasse 
abfließen kann.

Nur zur Verwendung im Außenbereich.

Terrasse häufig in Augenschein nehmen, um 
Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung zu 
erkennen. Nicht benutzen, falls ein Mangel auftritt.

Keine Heizlüfter oder anderen Heizgeräte auf den 
Dielen verwenden. 
Darauf achten, dass beim Grillen in der Nähe der 
Terrasse keine Fettspritzer oder glühenden Kohlen 
auf die Dielen gelangen.

Bei starker Sonneneinstrahlung können sich die 
Dielen aufheizen. Betreten Sie die Terrasse nur 
mit Schuhen, um Verbrennungen an den Füßen zu 
vermeiden.

Die 9 goldenen Regeln für die Pfflege
Zur allgemeinen Reinigung die Oberfläche der Dielen mit 
feinkörnigem Sandpapier leicht abschleifen und dann die 
Dielen mit warmem Wasser mit etwas Spülmittel 
abwischen. Es ist normal, dass sich die Dielen bei der 
Reinigung aufhellen.

Dielen nicht mit einer Metallbürste abschleifen oder 
abbürsten. Bei Beschädigung der Oberfläche können sich 
leichter Flecken bilden.

Im Handel sind spezielle Reinigungsmittel für WPC-Dielen 
erhältlich. Richten Sie sich in jedem Fall nach der 
zugehörigen Mischungs- und Reinigungsanleitung. Testen 
Sie das Reinigungsmittel an einer kleinen Fläche einer 
Diele, um sich zu vergewissern, dass das Reinigungsmittel 
die Dielenoberfläche nicht angreift.

Wenn die Oberfläche stark verschmutzt ist, können Sie 
einen Niederdruckreiniger verwenden. Die Reinigerdüse 
muss in 20 bis 25 cm Abstand von der Dielenfläche auf die 
Ränder der Dielen gerichtet werden. Ein häufiger 
Gebrauch eines Druckreinigers ist allerdings nicht ratsam, 
da dieser die Oberfläche und die Ränder des Produkts mit 
der Zeit beschädigen kann.

Es wird empfohlen, Außenmöbel am Ende der Saison von 
der Terrasse zu nehmen, damit sich im Winter keine 
Rostflecken auf den Dielen bilden.

Keine sehr schweren Gegenstände auf die Terrasse 
stellen, um die Dielen nicht zu beschädigen.

Keine Düngemittel oder Insektizide auf die Dielen sprühen. 
Solche Chemikalien können zu Entfärbung oder 
Zersetzung der Dielen führen.

Diese Dielen sind nicht aus Holz - verwenden Sie deshalb 
für das Produkt keine Holzschutzprodukte, Lacke oder Öle.

Bei größerer Temperaturänderung können sich die Dielen 
ausdehnen.
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Bitte folgen Sie den Anweisungen für Installation und Wartung. 5 
Jahr Garantie bei normalem Gebrauch der Produkte.

Die Garantien gelten für Termiten- und Pilzbefall, Fabrikations-
mängel oder sichtbare Splitter, nicht jedoch für normale geringe 
Farbänderungen dieses natürlichen Produkts. Je nach 
Produktposten können geringe Farbunterschiede festgestellt 
werden. Diese eventuellen geringen Farbunterschiede
der Terrassendielen gleichen sich im Laufe der Zeit an.

Die Garantien sind auf den Dielenaustausch gemäß Gutachten 
beschränkt. Aus- und Einbau der Terrassendielen werden nicht 
übernommen.

Vor der Installation

Sicherheit

Înainte de a începe

Siguranț

Antes de empezar

Seguridad

Em mais pormenor

Güvenlik

 

in mehr Detail

Garanție
Garantia

GarantiGarantieGwarancja

Vorbemerkungen

În mai multe detalii

Pentru început Para empezar bien

En más detalle

Garantía

IMPORTANTE - GUARDE
ESTA INORMACIÓN PARA
FUTURAS CONSULTAS:
LEA A TENTAMENTE

Distribuidor:
Euro Depot España, S.A.U. c/ La Selva,
10 - Edificio Inblau A 1a Planta 08820-El
Prat de Llobregat www.bricodepot.es

NINIEJSZE INFORMACJE

BEZPIECZNYM MIEJSCU

Dystrybutor:
Castorama Polska Sp. z o.o.

www.castorama.pl WICHTIG - BEWAHREN
SIE DIESE HINWEISE ZUM
SPÄTEREN NACHSCHLAGEN
AUF: SORGFÄLTIG
DURCHLESEN

Dystrybutor:
Screwfix Direct Limited Mühlheimer
Straße 15363075 Offenbach/Main
www.screwfix.de

Distribuitor:
SC Bricostore România SA Calea Giulești
1-3, Sector 6, București România
www.bricodepot.ro IMPORTANTE- GUARDE

PARA FUTURAS
REFERÊNCIAS:
LEIA COM ATENÇÃO

Distribuidor:
Brico Depot Portugal SA Rua Castilho,
5 - 1 esquerdo, sala 13 1250-066 Lisboa
www.bricodepot.pt
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naturale și material plastic și nu trebuie utilizate 

Ț
Ț

UTILIZAȚI NUMAI GRINZILE DE LEMN 
ȚATE 

COMPOZITE SAU DE LEMN
Grinzile compozite sunt utilizate numai pe sol plat, 
stabil (ș

ȘI GRINZILE  trebuie 
depozitate într-un spațiu uscat, bine aerisit.

Nu amplasaț
negative.Nu amplasaț
temperaturi negative.

Asiguraț ța pe care sunt instalate 
ș

ț ț ți 
și ochelari de 

protecție.

ț ța 

Numai utilizare la exterior.Numai utilizare la 
exterior.

Verificați instalarea în mod frecvent pentru a 

Nu utilizați în cazul în care apare un defect.

Nu folosiț
ți împroș

ș
apropierea terasei.

ț
deplasaț

1
Cele 9 reguli de aur pentru întreținere

ț șlefuiți ușor 
suprafaț ț

țaț
șor culoarea în timpul 

ț

Nu șlefuiți și nu periaț
ț

Este disponibil în comerț detergent comercial pentru 
ți întotdeauna instrucțiunile 

privind amestecarea ș țarea. Testați detergentul 
pe o suprafaț

ț ța 

ț ți un agent 
ț țare 

ț
suprafaț ș

țare cu presiune, deoarece acest lucru 
va deteriora suprafața și conturul produsului.

sfârșitul sezonului, pentru a se evita dezvoltarea de 

Nu așezaț

Evitați pulverizarea de fertilizatori sau de insecticide 
țe chimice ar putea provoca 

ți produse de 
protecție a lemnului, lac sau ulei pe produs.

poate suferi un efect de dilatare.
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ți instrucțiunile de instalare și de 
întreținere. O garanț

.

Aceste garanț
termite și ciuperci sau orice eroare de fabricație, așchii 
aparente ș ș ș
de culoare pentru acest produs natural. Se pot 
constata variații ușoare de culoare în funcție de loturile 
de fabricaț
prezenta variații ușoare de culoare, care se 

Aceste garanț
și nu includ montarea ș

Los listones para terraza están fabricados con fibra 
natural y material plástico y no deben usarse nunca 
para aplicaciones de MARCOS DE TERRAZA 
ELEVADA (sobre POSTES, BLOQUES o 
ELEVADORES AJUSTABLES).
USE SOLO LISTONES DE MADERA 
ADECUADAS PARA TERRAZAS DE COMPOSITE 
O DE MADERA
Los listones de composite se usan solo sobre una 

Los listones y lamas de composite deben 
almacenarse en una zona seca y bien ventilada.

No instale las láminas con temperaturas negativas.

Asegúrese de que la superficie en la que se 
colocan los listones sea estable y plana.

Si desea ajustar el tamaño de las láminas, utilice 
una sierra circular para cortar y gafas de 

Las aguas de la escorrentía no deben, en ningún 
caso, estancarse ni encima ni debajo de la terraza. 
Procure que el drenaje de su terraza sea 
adecuado.

Uso exclusivo en el exterior.

las señales de desgaste o deterioro. No lo utilice si 
aparece un defecto.

No utilice radiadores ni otros productos calefacto-
res encima de las láminas. Evite las proyecciones 

cercanas a la terraza.

Con sol muy fuerte, la temperatura de las láminas 
puede ser elevada. Para evitar riesgo de 
quemaduras, use zapatos para andar sobre el 
conjunto de la terraza.

Las 9 reglas de oro para el mantenimiento 
Para llevar a cabo una limpieza general, lije 
ligeramente la superficie de las láminas con un papel 
abrasivo de grano fino, luego limpie las láminas con 
agua jabonosa caliente. Es normal que el color se 
aclare un poco con la limpieza.

No lije ni cepille las láminas con un cepillo metálico. Si 
la superficie está dañada, es más fácil que las láminas 
se manchen.

Hay detergente comercial para láminas de compuesto 
disponible para su venta. Siga siempre las 
instrucciones sobre la mezcla y la limpieza. Pruebe el 
detergente en una pequeña zona de una de las 
láminas para asegurarse de que el agente de limpieza 
no dañe la superficie de las láminas.

Si la superficie está muy sucia, utilice un limpiador a 

de 20 a 25 cm de la superficie de las láminas y debe 
ser aplicado sobre el contorno de las láminas. No se 

frecuencia ya que acabaría dañando la superficie y el 
contorno del producto.

Se recomienda retirar los muebles de exterior al final 
de la temporada para evitar que se formen manchas 

No coloque objetos muy pesados sobre la terraza 
para evitar dañar las láminas.

Evite pulverizar fertilizantes o insecticidas sobre las 
láminas. Estos productos químicos podrían provocar 

Estas láminas no son de madera, no aplique producto 
para proteger la madera, barniz ni aceite sobre las 
mismas.

Cuando haya un cambio importante de temperatura, 
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garantía de 5 años cubre el uso normal de los productos.

Estas garantías son válidas para el ataque de termitas y 

aparentes, pero no cubren un cambio ligero de color, que 
es normal en este producto natural. Pueden apreciarse 

Las láminas para terrazas pueden pues presentar ligeras 
variaciones de color que tienen a uniformizarse con el 
tiempo

Estas garantías se limitan al cambio de las láminas 
después de un peritaje y no aceptan a su cargo la 

As VIGAS para terraço são feitas de fibra natural 
e material plástico e nunca devem ser utilizadas 
para aplicações com ESTRUTURA PARA 
TERRAÇO ALTOS (em ESTACAS, BLOCOS ou 
TIRAS DE SUSPENSÃO AJUSTÁVEIS)
UTILIZE APENAS VIGAS DE MADEIRA 
APROPRIADAS PARA TERRAÇO COMPOSITE 
OU MADEIRA 

plano, estável (reboco de betão)
AS TÁBUAS e VIGAS COMPOSITE devem ser 
guardadas numa área seca, bem ventilada.

Não montar as réguas com temperaturas 
negativas.

Certifique-se que a superfície na qual as vigas 
são fixadas é estável e plana.

Se pretender ajustar o tamanho das réguas, 
utilize uma serra circular para o corte, bem como 

As águas de escoamento não devem, em caso 
algum, estagnar sobre ou sob o terraço. 
Certifique-se de que a superfície sob o terraço é 
corretamente drenada.

Utilização exterior exclusiva.

Controle frequentemente a instalação para detetar 
qualquer sinal de desgaste ou de deterioração. Não 
utilize se detetar algum defeito. 

Não utilize aquecedores ou qualquer outra forma 
de produto de aquecimento sobre as réguas. Evite 
projeções de gordura e carvão provenientes de 
grelhadores situados junto do terraço.

Durante uma forte exposição solar a temperatura 
das réguas pode ser elevada. A fim de evitar 
qualquer risco de queimadura, utilize calçado 
quando se descola pelo conjunto do terraço.

Para efetuar uma limpeza geral, lixe ligeiramente a 
superfície das réguas com uma lixa fina e, depois, 
limpe as réguas com uma mistura de água quente e 
sabão. É normal que a cor aclare ligeiramente 
durante a limpeza.

Não lixe, nem escove as réguas com uma escova 
metálica. Se a superfície ficar danificada, as réguas 
ficarão mais suscetíveis a soltarem-se.

Está disponível à venda detergente comercial para 

relativas à mistura e limpeza. Teste o detergente 
numa pequena zona das réguas, a fim de se 
assegurar que o agente de limpeza não danifica a 
superfície das réguas.

Se a superfície estiver muito suja, utilize um 
equipamento de limpeza de baixa pressão. Este deve 
ser mantido a uma distância de 20 a 25 cm da 
superfície das réguas e ser aplicado no contorno 
destas. É desaconselhada a utilização frequente de 
um equipamento de limpeza de pressão, pois isso 
danificaria a superfície e contorno do produto.

final da estação, para evitar que se desenvolvam 
manchas de ferrugem nas réguas durante o inverno.

Não monte objetos muito pesados sobre o terraço 
pois pode danificar as réguas.

Evite pulverizar fertilizantes ou inseticidas sobre as 
réguas. Estes produtos químicos podem provocar 
uma descoloração ou degradação das réguas.

Estas réguas não são de madeira. Não aplique 

produto.

No caso de grandes alterações de temperatura, a 
régua pode sofrer um efeito de dilatação.
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Siga as instruções de instalação e manutenção. Os 5 anos de 
garantia cobrem a utilização normal dos produtos.

Estas garantias respeitam ao ataque de térmitas e fungos ou 
qualquer erro de fabrico, lascas aparentes e não abrangem 
qualquer alteração de cor ligeira e normal para este produto 
natural. Podem ser constatadas ligeiras variações de cor de 
acordo com os lotes de fabrico. As réguas de terraço podem, 
portanto,
apresentar ligeiras variações de cor, que uniformizam com o 
tempo.

peritagem e não incluem a montagem e desmontagem das 
réguas de terraço.
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konturu zarar görebilir.

renginde solmaya veya kalitesinde bozulmaya yol 
açabilir.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

hafif farklar gösterebilir, bu durum zamanla homojen bir hale gelir.
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